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PROJET DE LOI 
-établissant une taxe à charge de quiconque assiste à 

un spectacle ou divertissement comportant des 
projections cinématographiques. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIE.URS, 

Au moment où le Gouvernement augmente la contri 
bution de Ia communauté nationale aux charges de la 
-défense du pays, il lui a paru opportun de percevoir une 
-taxe à charge de quiconque assiste à des spectacles ou 
-divertissements comportant des projections cinématogra- 
phiques. Les bénéficiaires de ces divertissements apporte 
ront ainsi une contribution justifiée et aisément suppor 
table à l'effort financier que nous imposent les circon 
stances. 

Cette taxe est mise directement à charge du spectateur. 
Elle ne peut être confondue avec une augmentation du 
prix des places. Le spectateur payera en sus de ce prix 

·une contribution exceptionnelle, d'ailleurs très modérée, 
qui sera de fr. 0.50 lorsque le prix ne dépasse pas 4 francs 
ou de I franc lorsqu'il est supérieur à 4 francs, le prix 
s'entendant de la somme qui sert de base à la percep 
tion de la taxe sur les spectacles et divertissements. 

Etant donné le nombre consid~rable de spectateurs qui 
assistent à des projections cinématographiques, le Gouver 
nement estime que la taxe, grâce à la généralisation de son 
application et malgré sa grande modération, est susceptible 
de rapporter par an au moins 55 millions. 

Cette taxe nouvelle se perçoit au profit exclusif de l'Etat 
et ne peut pas être augmentée au profit des provinces ou 
des communes. 

Le Ministre des Finances, 

C. GUTT. 

ONIWERP VAN WET 
lot invoering van een belasting ten bezware van om 

't even wie een vertooning of vermakelijkheid met 
bioscoop bijwoont. 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Nu de Regeering de bijdrage van de nationale gemeen 
schap tot de lasten van 's Lands verdediging verhoogt, 
is het haar gepast voorgekomen een belasting te heffen 
ten bezware van om 't even wie vertooningen of ver 
makelijkheden met bioscoop bijwoont. Zij die deze 
vermakelijkheden genieten zullen aldus een billijk en ge 
makkelijk op te brengen aandeel bijdragen in de Iinan 
cieele krachtinspanning welke de omstandigheden van 
ons vergen. 
Deze belasting wordt rechtstreeks ten laste van den toe 

schouwer gelegd. Zij mag niet met een verhooging van de 
prijzen der plaatsen worden verward. De toeschouwer zal 
een, trouwens zeer geringe, buitengewone belasting op die 
prijzen bijbetalen welke fr. 0.50 zal bedragen wanneer de 
prijs niet hooger dan 4 frank gaat of I frank. wanneer de 
prijs meer dan 4 frank bedraagt, met dien verstande dat 
onder prijs de som wordt bedoeld welke tot grondslag 
dient voor de heffing van de belasting op de vertooningen 
en vermakelijkheden. 

Gezien het groot aantal bioscoopgangers, acht de Regee 
ring dat de belasting, dank zij de veralgemeende toepas 
sing en ondanks haar gering bedrag, per jaar minstens 
55 millioen kan opbrengen. 

Deze nieuwe belasting wordt uitsluitend ten behoeve van 
den Staat geheven en mag niet ten voordeele van provin 
ciën of gemeenten worden verhoogd, 

De Minister van Financiën, 

C. GUTT. 

C 
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PROJET DE ·LOI WETSONTWERP 

LEOPOLD III, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, 

LEOPOLDlll, 

Koning der Belgen, 

Aan allen, tegenuioordigen en toekomendeii,'HEtL.' 

Nous AVONS ARR~TÉ E.T ARR~TONS : 

Notre Ministre des Finances est chargé de présenter en 
Notre Nom, .aux, Chambres Législativès, le projet de loi 
dont la t~néur suit :' 

ÄRT!CLE PREMIER. 

li est établi au profit exclusif de l'Etat, une taxe à 
charge de quiconque assiste ou prend part à un spectacle 
ou divertissement comportant des projections cinémato 
graphiques, visé par les lois coordonnées par l'arrêté royal 
du 22 septembre 1927 et complétées par l'article 5 de la 
loi du 4 juillet 1930. Cette taxe est due même dans les cas 
où ces lois autorisent une remise ou modération de la taxe 
sur les spectacles ou divertissements. 

ART. 2. 

§ I". - La taxe est de fr. 050 ou de I franc par séance 
et par personne, suivant que le prix sert de base à la per 
ception de la taxe sur les spectacles ou divertissements ne 
dépasse pas 4 francs ou est supérieur à 4 francs. 

§ 2. - Les provinces et les communes ne peuvent éta 
blir ni centimes additionnels à cette taxe, ni aucune taxe 
similaire. 

ART. 3. 

Op de voordracht vari Onzen Minister van Financiën., 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN : 

Onze Minister van Financiën wordt belast met het in- 
-. ,1 , 

dienen, in OnzenNáam, bifH'e ·W~tgevende Kamers, van 
het ontwerp van wet waarvan de tekst volgt : 

EERSTE ARTIKEL. 

Er wordt, uitsluitend ten voordeele · van den Staat, een 
belasting geheven ten bezware van om 't even wie ·een 
bij de bij Koninklijk besluit van 22 September 1927 samen 
geschakelde wetten, aangevuld bij artikel 5 van de wet 
van 4 Juli 1930, bedoelde vertooning of vermakelijkheid 
met bioscoop bijwoont of eraan deelneemt. Deze belasting 
is verschuldigd zelfs in de gevallen waarin bewuste wetten 
kwijtschelding of vermindering van de belasting op de 
vertooningen of vermakelijkheden toelaten. 

ÄRT. 2. 

§ I, - De belasting bedraagt fr. 0.50 of 1 frank per ver 
tooning en per persoon, naar gelang de prijs, die tot 
grondslag voor de heffing van de belasting op de ver 
tooningen of vermakelijkheden dient niet of wel 4 frank 
te boven gaat. 

§ 2. - Provinciën en gemeenten mogen op die belas 
ting noch opcentimes, noch soortgelijke belasting vestigen. 

ART. 3. 

La taxe est perçue à l'intervention du redevable de la l De belasting wordt geheven door bemiddeling van den 
taxe sur les spectacles ou divertissements; il est tenu d'en gene, die de belasting op de vertooningen of vermakelijk 
acquitter le montant en même temps et suivant les mêmes heden verschuldigd is; hij moet het bedrag er van betalen 
modalités que pour cette dernière taxe. terzelfdertijd als de laatstbedoelde belasting en volgens 

dezelfde formaliteiten als voor die belasting. 

ART. 4. 

Pour autant qu'il n'y soit pas dérogé par les dispositions 
qui précèdent, les prescriptions relatives à la déclaration, 

ART. 4. 

Voor zoover daarvan bij vorenstaande bepalingen niet 
wordt afgeweken, zijn de voorschriften betreffende aan- 
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à la surveillance, aux sanctions, à la perception, au recou 
vrement et aux réclamations et recours en matière de taxe 
sur les spectacles ou divertissements sont applicables à 
la ·taxe établie par la présente loi. 

Donné à Bruxelles, le 7 mai 1940. 

LEOPOLD 

PAR LE Roi: 

Le Ministre des Finances, 

C. GUTT. 

gifte, toezicht, straffen, heffing, invordering alsmede re 
clamatiën en beroep in zake belasting op de vertooningen 
of vermakelijkheden van toepassing op de bij onderhavige 
wet ingevoerde belasting. 

Gegeven te Brussel, den 7• Mei 1940. 

LEOPOLD 

V AN 's KONINGS WECE : 

De Minister van Financiën, 

C. GUTT. 


